
Глава 131. Король воров Цинчжоу Янь Синкун.

  Увидев искреннее лицо Ю Лунтао, Шэнь И замолчал.

  Я просто не умею общаться с людьми, но я не такой уж и глупый.

  Он великий генерал, подавляющий демонов. Он отправляется в Байюньгуань с поручением.
Ему нужно заплатить за жизненную силу и кровь демона в царстве конденсации. Он просто
находит генерала и отправляется туда. Возможно ли, что Байюньгуань все еще существует?
смеет показать это недовольному командиру-демона?

  Так что то, что на самом деле хочет сказать другая сторона, скорее всего, второе.

  Небо прорывает солнце, и это звучит довольно мощно.

  Что касается ожидания возвращения противника в Цинчжоу, а затем возвращения его,
когда он окажется там, это вряд ли является ограничением. Если вы встретите кого-то, кто
заинтересован, вы узнаете дату, когда генерал, подавляющий демонов, вернется. вернуться в
город, и намеренно его пошатнуть. Не значит ли это, что его никогда не надо возвращать?

  Скажи это вот так.

  Фактически, другая сторона наполовину одолжила и наполовину подарила этот
Благородный Фантазм тактично.

  Поколебавшись на мгновение, Шэнь И слегка покачал головой: «Генерал, вам следует
попросить кого-нибудь другого сделать это…»

  Божественный лук действительно очень любопытен, и потерянные боевые искусства
Байюньгуаня тоже хотели просмотреть, но он все же выбрал отказать.

  Не из-за чего-то еще эти два человека могут не знать, что Цингун — один из их
недостатков. Даже если они только что усовершенствовали Шаги Бога Белой Лошади, это всего
лишь Шаги Нефритового Жидкого Царства.

  Хотя это и неплохо, немного неохотно преследовать вора, который может украсть
сокровища из особняка генерала, подавляющего демонов, и храма Байюнь, как безголовая
муха в огромном Цинчжоу.

  Прежде чем Шэнь И успел закончить свои слова, Ю Лунтао внезапно пробормотал про себя
с ноткой сожаления: «В начале Учитель дал мне этот лук-сокровище. Он сказал, что у этого
сокровища есть лук, но нет стрел. У него есть свои собственные благовония и телекинез. Силу
нет необходимости вливать в дыхание, но она требует, чтобы ее можно было использовать



  только Теперь ты можешь натянуть лук только до семидесяти процентов, и очень жаль
вкладывать его в мою руку,

  Ю Лунтао пожал его . голову и тихо вздохнул.

  Услышав это, выражение лица Шэнь И осталось спокойным, но она слегка скрестила руки
под столом: «…»

  Сяо Цянвэй закатила глаза на племянника, стоящего сбоку, и слегка смутилась, раздавив
опавшие листья пальцами ног. она изображала молодого человека, сражающегося с жабой в
одиночку. Цзюнь Ши уже ясно дал понять о своих властных навыках закалки тела. Это явно
был акт поддразнивания других, так что не воспринимайте это слишком серьезно.

  Ю Лунтао снова посмотрел на Шэнь И с оттенком беспокойства на элегантном лице: «Если
это действительно Ян Синкун сделал это, то он король-вор долины Пинша, и его уровень
совершенствования в царстве Чэндань высок или Не низко, но в сочетании с волшебной
работой ног по Цинчжоу, держа этот лук, я не знаю, насколько большим будет блудный сын в
двенадцати округах, я действительно не знаю, кого искать, чтобы разобраться с этим вопросом.
Сяо

  Цянвэй наконец выслушал. Не в силах продолжать, он опустил глаза и прервал: «Не
слушай его чепуху. Ян Синкун взял на себя инициативу пойти в отдел по подавлению демонов
и позволить ловцу демонов перехватить дыхание. он будет делать это снова каждые двадцать
лет... пока ему еще десять лет. Во Втором округе этому человеку негде спрятаться, и он не
сможет скрываться самое большее больше месяца. Прежде чем Подавитель Демонов
разозлится, он отправит Лук Разбивающего Солнце обратно. «

  Отдать ауру по собственной инициативе?

  Шэнь И был слегка удивлен.

  Ю Лунтао отвел глаза, выглядя немного беспомощным: «...»

  Будучи безжалостно разоблаченным тетей Сяо, он совершенно не чувствовал смущения:
«Этот человек женился на демоне, и он тайно посетил моего мастера с женой, чтобы
объяснить причина. Девушка-демон предложила свою сущность и кровь, всю ночь стояла на
коленях перед Генеральным военным особняком и поклялась своей сущностью и кровью, что
никогда никому не причинит вреда. Только тогда Отдел по подавлению демонов отпустил ее.
на этот раз ситуация может быть не такой, как раньше. Безопаснее спросить его. Если что-то
пойдет не так, лучше заранее сообщить округу Янъань и позволить им отправиться в долину
Пинша», —

  Сяо Цянвэй собирался ответить на звонок, когда она внезапно заметила рядом с собой
молодого человека. Его глаза слегка прояснились.



  Он не мог на мгновение ошарашить: «Ты, идешь? На самом деле, возможно, все не так
просто, как я сказал. Ведь раньше он просто развлекался, а на этот раз он действительно
использовал лук». оскорблять Байюнь Гуаня, это действительно немного ненормально», —

  Шэнь И действительно немного искушен.   

  Ему нужна ненормальность. Когда дела идут ненормально, появляются монстры.

  Две задачи — убийство демонов и уничтожение демонов — на самом деле объединились. В
прошлый раз гора Цинфэн занимала только первую, а позже секта Ваджры восполнила
недостатки. внес свой вклад в необходимые боевые искусства Девяти трансформаций
Бессмертного Демона.

  Будучи первоклассной силой, долина Пинша имеет богатое наследие.

  В сочетании с пронзающим небо лучом солнца, который, кажется, был создан специально
для него, если генерал Ю действительно так силен, как он сказал, он будет немного увереннее,
когда пойдет охотиться на тигров.

  «Спасибо, генерал Ю», —

  Шэнь И медленно встал. Такой щедрой награды было достаточно, чтобы показать добрую
волю другой стороны.

  Ю Лунтао покачал головой: «Не говори так. Ты защитил жизнь тети Сяо, что можно
расценить как одолжение Тебе. Кроме того, в этом вопросе действительно необходима помощь
брата Шэня. Это не пустая ложь»

  . Шэнь И повернулся, чтобы посмотреть на женщину, и снова сказал. Он сложил руки и
сказал: «Тогда есть старший Лао Сяо».

  Услышав это название, веки Ю Лунтао слегка дернулись, и он увидел, что тетя Сяо стоит
неловко, изо всех сил стараясь. спрятала радость на губах и тихо сказала: «Это вопрос округа
Тинъян, это должно быть хлопотно. Вы тот самый…»

  Подождите, пока Шэнь И выйдет из другого двора.

  Затем он взял чашку чая, сделал глоток и сказал с беспомощной улыбкой: «Я рад назвать
тебя старшим».

  «Какое это имеет значение? Посмотри, как ты волнуешься, у меня нет таких мыслей». Ты
думаешь, — Сяо Цянвэй взглянул на Ю Лунтао. Отношение Шэнь И было, по крайней мере,
гораздо более вежливым, чем когда он был в городе Юнъань.



  «Это лучше всего», — Ю Лунтао медленно поставил чашку чая.

  Мастер скоро вернется, и к тому времени бабушка Ацянь обязательно покинет город
Цинчжоу. Шэнь И, как охотнику на демонов, должна вернуться и сообщить о своих
достижениях, а мастер также отзовет младшую сестру Цзян в город Цинчжоу.

  Существует большая вероятность того, что эти двое встретятся.

  Подумав о черном ноже, Ю Лунтао с некоторым беспокойством посмотрел на тетю Сяо и
тихо сказал: «Вы видели Цзян Чэнъюня, когда выходили на этот раз?»

  «Да, что случилось?» — в замешательстве спросил Сяо Цянвэй.

  «Ничего», — пробормотал Ю Лунтао с полуулыбкой. Холодное высокомерие Цзян Чэнъюня
поначалу не уступало Шэнь И. После встречи с младшей сестрой Цзян весь его внешний вид
полностью изменился.

  Одна из самых печальных вещей на свете – это то, что рядом с тобой находится такой
человек того же пола. Она не отвлекается и не имеет отвлекающих мыслей. Но случайный
взгляд назад может заставить человека противоположного пола, которым ты восхищаешься,
твердо следовать за ней. сзади, и никакая часть ее сердца больше не принадлежит тебе.

  Когда наступит хаос, охотники на демонов с серебряными колокольчиками, такие как тетя
Сяо, умрут на фронте. Он также надеется, что другая сторона сможет получить некоторое
временное утешение до этого.

  Жаль, что мы изо всех сил старались их сблизить, и не можем форсировать это дело.

  Он отправил другую группу к двери другой больницы: «Я пришлю сюда нескольких врачей.
Ты можешь пойти и быстро выздороветь. Мы не будем готовить банкет сегодня вечером. Я
покину город Тинъян позже,

  как подавляющий демонов ». В общем, у него есть дела поважнее, чем угощать гостей
ужином.

  (Конец главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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